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Verklaring van de gebruikte tekens

* Raadplegingsprocedure
Meerderheid van de uitgebrachte stemmen

**I Samenwerkingsprocedure (eerste lezing)
Meerderheid van de uitgebrachte stemmen

**II Samenwerkingsprocedure (tweede lezing)
Meerderheid van de uitgebrachte stemmen voor de goedkeuring 
van het gemeenschappelijk standpunt
Meerderheid van de leden van het Parlement voor de verwerping 
of amendering van het gemeenschappelijk standpunt

*** Instemming
Meerderheid van de leden van het Parlement, behalve in de in de 
artikelen 105, 107, 161 en 300 van het EG-Verdrag en in artikel 7 
van het EU-Verdrag bedoelde gevallen

***I Medebeslissingsprocedure (eerste lezing)
Meerderheid van de uitgebrachte stemmen

***II Medebeslissingsprocedure (tweede lezing)
Meerderheid van de uitgebrachte stemmen voor de goedkeuring 
van het gemeenschappelijk standpunt
Meerderheid van de leden van het Parlement voor de verwerping 
of amendering van het gemeenschappelijk standpunt

***III Medebeslissingsprocedure (derde lezing)
Meerderheid van de uitgebrachte stemmen voor de goedkeuring 
van de gemeenschappelijke ontwerptekst

(De aangeduide procedure is gebaseerd op de door de Commissie 
voorgestelde rechtsgrondslag.)

Amendementen op wetsteksten

Door het Parlement aangebrachte wijzigingen worden in vet cursief 
aangegeven. De markering in mager cursief is een aanwijzing voor de 
technische diensten en betreft passages in de wetstekst waarvoor een 
correctie wordt voorgesteld (bijvoorbeeld aperte fouten of weglatingen 
in een taalversie). Dergelijke correcties moeten worden goedgekeurd 
door de betrokken technische diensten.
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PROCEDUREVERLOOP

Bij schrijven van 20 december 2000 verzocht de Raad, overeenkomstig artikel 39, lid 1 van 
het EU-Verdrag, het Parlement om advies inzake het initiatief van de Franse Republiek met 
het oog op de aanneming van het besluit van de Raad tot instelling van een Europees netwerk 
voor justitiële opleiding (13348/2000 – 2000/0829(CNS)).

Op 15 januari 2001 gaf de Voorzitter van het Parlement kennis van de verwijzing van dit 
initiatief naar de Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en binnenlandse 
zaken als commissie ten principale en naar de Commissie juridische zaken en interne markt  
als medeadviserende commissie (C5-0757/2000).

De Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en binnenlandse zaken benoemde 
op haar vergadering van 16 januari 2001 Evelyne Gebhardt tot rapporteur.

De commissie behandelde het initiatief van de Franse Republiek en het ontwerpverslag op 
haar vergaderingen van 23 januari en 10 april 2001, 20 februari, 18 juni en 2 september 2002.

Op haar vergadering van 13 mei 2002 besloot de Commissie vrijheden en rechten van de 
burger, justitie en binnenlandse zaken, overeenkomstig artikel 63, lid 2 van het Reglement,de 
Commissie juridische zaken en interne markt om advies te verzoeken inzake de rechtsgrondslag 
van het voorstel.

Op haar vergadering van 2 september 2002 hechtte zij met 31 stemmen voor en 1 tegen haar 
goedkeuring aan de ontwerpwetgevingsresolutie.

Bij de stemming waren aanwezig: Jorge Salvador Hernández Mollar (voorzitter), Robert J.E. 
Evans (ondervoorzitter), Evelyne Gebhardt (rapporteur), Roberta Angelilli, Christian Ulrik 
von Boetticher, Mario Borghezio, Hans Udo Bullmann (verving Carmen Cerdeira Morterero 
overeenkomstig artikel 153, lid 2 van het Reglement), Carlos Coelho, Thierry Cornillet, 
Gérard M.J. Deprez, Francesco Fiori (verving Marcello Dell'Utri overeenkomstig artikel 153, 
lid 2 van het Reglement), Gerardo Galeote Quecedo (verving Mary Elizabeth Banotti), 
Adeline Hazan, Margot Keßler, Timothy Kirkhope, Eva Klamt, Baroness Sarah Ludford, 
William Francis Newton Dunn, Marcelino Oreja Arburúa (verving Giacomo Santini), Elena 
Ornella Paciotti, Hubert Pirker, Bernd Posselt, Martine Roure, Olle Schmidt (verving 
Lousewies van der Laan), Patsy Sörensen, Sérgio Sousa Pinto, Joke Swiebel, Anna Terrón i 
Cusí, Maurizio Turco, Walter Veltroni en Olga Zrihen Zaari (verving Michael Cashman).

De Commissie juridische zaken en interne markt heeft op 25 januari 2001 besloten geen 
advies uit te brengen. Het advies van de Commissie juridische zaken en interne markt is bij dit 
verslag gevoegd.

Het verslag werd ingediend op 3 september 2002.
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ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het initiatief van de Franse 
Republiek met het oog op de aanneming van het besluit van de Raad tot instelling van 
een Europees netwerk voor justitiële opleiding (13348/2000 – C5-0757/2000 – 
2000/0829(CNS))

(Raadplegingsprocedure)

Het Europees Parlement,

– gezien het initiatief van de Franse Republiek (13348/20001),

– gelet op artikel 34, lid 2, letter c) van het EU-Verdrag,

– geraadpleegd door de Raad overeenkomstig artikel 39, lid 1 van het EU-Verdrag 
(C5-0757/2000),

– gezien het advies van de Commissie juridische zaken en interne markt inzake de 
voorgestelde rechtsgrondslag,

– gelet op de artikelen 106 en 67 van zijn Reglement,

– gezien het verslag van de Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en 
binnenlandse zaken (A5-0276/2002),

1. hecht zijn goedkeuring aan het initiatief van de Franse Republiek, als geamendeerd door 
het Parlement ;

2. verzoekt de Raad de tekst van het initiatief dienovereenkomstig te wijzigen;

3. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement 
goedgekeurde tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

4. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende 
wijzigingen aan te brengen in het initiatief van de Franse Republiek;

5. verzoekt derhalve dat de Commissie of een van de lidstaten de Raad voorstelt artikel 42 
van het Verdrag betreffende de Europese Unie toe te passen;

6. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad 
en de Commissie, alsmede aan de regering van de Franse Republiek.

1 PB C 18 van 19.01.2001, blz. 9.
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Door de Franse Republiek voorgestelde tekst Amendementen van het Parlement

Amendement 1
Titel

BESLUIT 2000/ /JBZ VAN DE RAAD BESLUIT 2000/ /JBZ VAN DE RAAD

Het begrip “opleiding” moet hierna worden 
vervangen door “nascholing”.

Motivering

Door de keuze van het begrip moet duidelijk worden dat het hier gaat om een vrijwillige 
nascholing.

Amendement 2
Streepje 1

- gelet op Titel VI van het Verdrag 
betreffende de Europese Unie, met name 
artikel 31 en artikel 34, lid 2, onder c),

- gezien de in artikel 42 van het Verdrag 
betreffende de Europese Unie 
voorgeschreven besluitvormingsprocedure 
en gelet op de artikelen 65 en 67 van Titel 
IV van het Verdrag tot oprichting van de 
Europese Gemeenschap, 

Motivering

Het lijkt zinvol een Europees netwerk voor justitiële nascholing niet alleen in te stellen voor 
het gebied van het strafrecht, maar ook voor het gebied van het civiele recht. Dit zal 
bijdragen aan een verbetering van kennis en het vertrouwen van de magistraten in de 
verschillende nationale rechtsstelsels wat de wederzijdse erkenning, de hoeksteen van de 
justitiële samenwerking, ten goede komt. 
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Amendement 3
Overweging 1

Motivering

(Niet van toepassing op de Nederlandse tekst)

Amendement 4
Overweging 1 bis (nieuw)

(1bis) De totstandkoming van een ruimte 
van vrijheid, veiligheid en 
rechtvaardigheid omvat zowel de onder de 
eerste pijler vallende justitiële 
samenwerking in civiele zaken alsook de 
onder de derde pijler vallende justitiële 
samenwerking in strafzaken.

Motivering

Nascholing moet betrekking hebben op alle sectoren van de justitiële samenwerking in de 
Europese Unie.

Amendement 5
Overweging 2

(2) Willen de gerechtelijke autoriteiten van 
de lidstaten volledig met elkaar kunnen 
samenwerken, dan moeten zij elkaar kunnen 
begrijpen en vertrouwen. Een dergelijke 
samenwerking vereist tevens dat de 
betrokken magistraten een beter inzicht 
krijgen in de gerechtelijke stelsels van de 
lidstaten en in de rechtsinstrumenten waarop 
de justitiële samenwerking in de Europese 
Unie stoelt.

(2) Willen de gerechtelijke autoriteiten van 
de lidstaten volledig met elkaar kunnen 
samenwerken, dan moeten zij elkaar kunnen 
begrijpen en vertrouwen. Een dergelijke 
samenwerking vereist tevens dat de 
betrokken magistraten een beter inzicht 
krijgen in de gerechtelijke en rechtsstelsels 
van de lidstaten en in de rechtsinstrumenten 
waarop de justitiële samenwerking in de 
Europese Unie stoelt.
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Motivering

Het inzicht mag niet worden beperkt tot de gerechtelijke stelsels, maar dient ook het materiële 
en het procesrecht te omvatten.

Amendement 6
Overweging 3 bis (nieuw)

 (3bis) Door de Europese Raad van Laken 
is opgeroepen spoedig een Europees 
netwerk op te richten met het oog op de 
bevordering van de nascholing van 
magistraten, om het vertrouwen tussen de 
personen die bij de justitiële 
samenwerking betrokken zijn, te 
verbeteren.

Motivering

Spreekt voor zich.

Amendement 7
Overweging 3 bis (nieuw)

(3 bis) De opleiding op het gebied van 
nationale en Europese gerechtelijke en 
rechtsstelsels is weliswaar noodzakelijk 
voor alle juridische beroepen die bijdragen 
aan de goede werking van het justitieel 
apparaat, met name Europese advocaten en 
notarissen, maar er bestaat een specifieke 
urgente noodzaak om onverwijld een 
Europees netwerk op te zetten voor 
nascholing van rechters en officieren van 
justitie.

Motivering

Spreekt voor zich.

Amendement 8
Overweging 7

(7) Dit netwerk, dat zich in eerste instantie 
zal beperken tot de onder artikel 31 van 
het Verdrag vallende aangelegenheden, 
moet worden samengesteld uit de scholen 

(7) Dit netwerk moet worden samengesteld 
uit de scholen en instellingen in de 
lidstaten, die specifiek belast zijn met de 
nascholing van personen die deel 
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en instellingen in de lidstaten die specifiek 
belast zijn met de opleiding van beroeps-
rechters en officieren van justitie die deel 
uitmaken van het gerechtelijk apparaat.

uitmaken van het gerechtelijk apparaat en 
eventueel van de leden van het openbaar 
ministerie.

Motivering
De rechtssystemen zijn zeer verschillend. Daarvan kunnen niet alleen rechters maar ook 
lekenrechters, wethouders, politieambtenaren die voor het openbaar ministerie werken of 
advocaten behoren. Om te voorkomen dat belangrijke groepen personen worden uitgesloten 
moet een abstracter begrip worden gekozen.

Amendement 9
Artikel 2, lid 1 

1. Het netwerk bestaat uit de scholen en 
instellingen in de lidstaten die specifiek 
belast zijn met de opleiding van de 
beroepsrechters en, in die lidstaten waar 
dezen deel uitmaken van het gerechtelijk 
apparaat, officieren van justitie.

1. Het netwerk bestaat uit de scholen en 
instellingen in de lidstaten die specifiek 
belast zijn met de nascholing van de 
personen die deel uitmaken van het 
gerechtelijk apparaat en eventueel van de 
leden van het openbaar ministerie.

Motivering

De rechtssystemen zijn zeer verschillend. Daarvan kunnen niet alleen rechters maar ook 
lekenrechters, wethouders, politieambtenaren die voor het openbaar ministerie werken of 
advocaten behoren. Om te voorkomen dat belangrijke groepen personen worden uitgesloten 
moet een abstracter begrip worden gekozen.

Amendement 10
Artikel 2, paragraaf 2

Elke lidstaat wijst de voor opleiding 
verantwoordelijke personen aan die hem 
binnen het netwerk vertegenwoordigen, 
dit met een maximum van drie per 
lidstaat.

Het netwerk bestaat uit de 
verantwoordelijke personen van de 
instellingen voor opleiding en nascholing. 
Wanneer meer dan een verantwoordelijke 
afkomstig is uit dezelfde lidstaat, wordt 
een delegatie samengesteld.

Motivering

De systemen voor opleiding en nascholing in de lidstaten zijn zeer verschillend. Een zekere 
flexibiliteit is noodzakelijk om rekening te houden met deze pluriformiteit.

Amendement 11
Artikel 3, lid 1

1. Het netwerk heeft tot taak op de onder 
artikel 31 van Titel VI van het Verdrag 
vallende terreinen de samenhang en 

1. Het netwerk heeft tot taak de samenhang 
en doeltreffendheid te bevorderen van de 
nascholingsacties ten behoeve van de 
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doeltreffendheid te bevorderen van de 
opleidingsacties ten behoeve van de leden 
van het gerechtelijk apparaat in de 
lidstaten.

leden van het gerechtelijk apparaat in de 
lidstaten.

Motivering

De vrijwillige voortgezette justitiële nascholing zou zich niet alleen moeten uitstrekken tot het 
gebied van het strafrecht, maar zou ook het civiele recht dienen te omvatten.

Amendement 12
Artikel 3, lid 2, letter a) en b)

2. Ter verwezenlijking van de in lid 1 
genoemde taken streeft het netwerk in het 
bijzonder de volgende doeleinden na:

2. Ter verwezenlijking van de in lid 1 
genoemde taken streeft het netwerk in het 
bijzonder de volgende doeleinden na:

a) verdiepen van de wederzijdse kennis van 
de gerechtelijke en rechtsstelsels van de 
lidstaten;

a) verdiepen van de wederzijdse kennis van 
de gerechtelijke en rechtsstelsels van de 
nationale lidstaten en van de Europese 
Unie;

b) ontwikkelen van de kennis en verbeteren 
van het gebruik van de in de Europese 
Unie geldende Europese en internationale 
instrumenten;

b) verbetering van de kennis en het gebruik 
van de in de Europese Unie geldende 
Europese en internationale instrumenten;

Motivering

Verduidelijking van de gewenste doelstellingen.

Amendement 13
Artikel 3, lid 2, letter f)

f) coherente en regelmatig geactualiseerde 
opleidingsinstrumenten ter beschikking 
stellen van de Europese instellingen, de 
gerechtelijke autoriteiten van de lidstaten, 
de leden van het bij Gemeenschappelijk 
Optreden 98/428/JBZ ingestelde Europees 
justitieel netwerk en van elke andere 
instantie die binnen de Europese Unie 
belast is met justitiële samenwerking in 
strafzaken;

f). coherente en regelmatig geactualiseerde 
nascholingsinstrumenten ter beschikking 
stellen van de Europese instellingen, de 
gerechtelijke autoriteiten van de lidstaten, 
de leden van het bij Gemeenschappelijk 
Optreden 98/428/JBZ ingestelde Europees 
justitieel netwerk en van elke andere 
instantie die binnen de Europese Unie 
belast is met justitiële samenwerking;
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Motivering

De nascholingsinstrumenten dienen ter beschikking te worden gesteld van alle instanties 
binnen de Europese Unie die belast zijn met justitiële samenwerking.

Amendement 14
Artikel 4, lid 2, letter a)

a) - inzicht in de Europese gerechtelijke 
stelsels;

a) – inzicht in de nationale en Europese 
gerechtelijke en rechtsstelsels;

- kennis van justitiële 
samenwerkingsmechanismen;

- kennis van justitiële 
samenwerkingsmechanismen en van de 
inhoud van de wetgeving;

- talenkennis; - talenkennis;

Motivering

Omdat de justitiële samenwerking voornamelijk berust op het beginsel van wederzijdse 
erkenning en omdat kennis van de inhoud van de wet op zowel Europees als nationaal niveau 
een voorwaarde voor een doeltreffende justitiële samenwerking kan zijn, moet worden 
verduidelijkt dat niet alleen kennis op Europees, maar ook op nationaal niveau van de 
gerechtelijke stelsels en de justitiële wetgeving moet worden overgebracht.

Amendement 15
Artikel 6, lid 1, letter a)

a) een beveiligd elektronisch systeem voor 
informatie-uitwisseling waarvan de 
toegang beperkt is tot de leden van het 
netwerk,

a) een beveiligd elektronisch systeem voor 
informatie-uitwisseling voor de leden van 
het gerechtelijk apparaat,

Motivering

Een zo groot mogelijk aantal leden van het gerechtelijk apparaat moet worden bereikt.

Amendement 16
Artikel 7, lid 1

1. Het netwerk heeft een directiecomité en 
een secretariaat-generaal. Het wordt 
bijgestaan door een wetenschappelijk 
comité.

1. Het netwerk heeft een directiecomité en 
een secretariaat-generaal. Het wordt 
bijgestaan door een wetenschappelijk 
comité.

Het secretariaat-generaal staat het 
Europese netwerk voor justitiële opleiding 
bij in zijn administratieve taken, 
noodzakelijk voor zijn functioneren en in 
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de uitvoering van het 
activiteitenprogramma.

Het secretariaat-generaal wordt 
waargenomen door de Commissie.

Het secretariaat-generaal wordt voorlopig 
waargenomen door de Commissie. Twee 
jaar na de inwerkingtreding van dit 
besluit heeft een evaluatie plaats, 
georganiseerd door de Commissie; op 
grond hiervan kan het directiecomité 
besluiten het secretariaat- generaal elders 
onder te brengen. 

Motivering

Deze aanvulling beoogt het technische en ondersteunende karakter van het secretariaat-
generaal te accenturen.

Tijdens de beginperiode kan de Commissie bij het waarnemen van het secretariaat-generaal 
een koers uitzetten. Daarna zou het passend kunnen zijn het secretariaat-generaal elders 
onder te brengen 

Amendement 17
Artikel 7, lid 2

2. Het directiecomité bestaat uit de 
overeenkomstig artikel 2, lid 2, door de 
lidstaten aangewezen leden van het 
netwerk, een vertegenwoordiger van de 
Commissie, een vertegenwoordiger van het 
secretariaat-generaal van de Raad en een 
vertegenwoordiger van de Raad van 
Europa. Het directiecomité wordt 
voorgezeten door een vertegenwoordiger 
van de lidstaat die het voorzitterschap van 
de Raad bekleedt, daarin bijgestaan door 
een vertegenwoordiger van het volgende 
voorzitterschap.

2. Het directiecomité bestaat uit de 
overeenkomstig artikel 2, lid 2, door de 
lidstaten aangewezen leden van het 
netwerk. Elke delegatie beschikt over een 
stem. Vertegenwoordigers van het 
secretariaat-generaal van de Raad en van 
de Commissie kunnen aan de 
vergaderingen deelnemen. Het 
directiecomité wordt voorgezeten door een 
vertegenwoordiger van de lidstaat die het 
voorzitterschap van de Raad bekleedt, 
daarin bijgestaan door een 
vertegenwoordiger van het volgende 
voorzitterschap.

Motivering

Spreekt voor zich.

Amendement 18
Artikel 8

1. Het directiecomité stelt een 
wetenschappelijk comité in dat bestaat uit 
deskundigen die op Europees niveau 

1. Het directiecomité stelt een 
wetenschappelijk comité in dat bestaat uit 
deskundigen die op Europees niveau 
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erkenning genieten vanwege hun kennis 
van en praktische ervaring met justitiële 
opleiding.

erkenning genieten vanwege hun kennis 
van en praktische ervaring met justitiële 
nascholing.

2. Het wetenschappelijk comité wordt 
geraadpleegd bij de opstelling van het in 
artikel 4 bedoelde activiteitenprogramma.

2. Het wetenschappelijk comité stelt het in 
artikel 4 bedoelde activiteitenprogramma 
op.

Motivering

De vakkennis van een wetenschappelijk comité moet ten volle worden uitgebuit.

Amendement 19
Artikel 9, lid 1 

 De secretaris-generaal stelt op voorstel 
van de leden van het netwerk een ontwerp 
van het activiteitenprogramma op.

De secretaris-generaal legt het 
directiecomité het activiteitenprogramma 
op grond van het door het 
Wetenschappelijk comité opgestelde 
ontwerp voor.

Motivering

Spreekt voor zich.

Amendement 20
Artikel 9, lid 5 bis (nieuw)

 5 bis. Vertegenwoordigers van de Raad 
van Europa kunnen worden uitgenodigd 
de vergaderingen van het  
Wetenschappelijk comité bij te wonen.

Motivering

De expertise van de Raad van Europa kan een nuttige inspiratiebron zijn bij het vaststellen 
van het activiteitenprogramma van het netwerk.

Amendement 21
Artikel 10, lid 1

1. De secretaris-generaal stelt een ontwerp 
op van het reglement van orde, dat met 
eenparigheid van stemmen door de leden 
van het netwerk wordt goedgekeurd. Een 
lidstaat die overeenkomstig artikel 2, lid 2, 
meer dan één voor opleiding 

1. De secretaris-generaal stelt een ontwerp 
op van het reglement van orde, dat met een 
gekwalificeerde meerderheid van twee 
derde van de stemmen door de leden van het 
netwerk wordt goedgekeurd. Een lidstaat 



PE 311.035 14/23 RR\476513NL.doc

NL

verantwoordelijke persoon heeft 
aangewezen als vertegenwoordiger, blijft 
evenwel slechts over één stem beschikken.

beschikt overeenkomstig artikel 2, lid 2, 
slechts over één stem.

Motivering

Om het netwerk de nodige flexibiliteit te geven, lijkt het aan te bevelen het reglement met een 
gekwalificeerde meerderheid goed te keuren. Strookt ook met het amendement op artikel 2, 
lid 2.

Amendement 22
Artikel 12 

De leden van het netwerk kunnen altijd bij 
de bevoegde Europese instellingen 
verzoeken om financiering indienen. Wel 
moeten zij de secretaris-generaal van het 
netwerk hiervan op de hoogte stellen en 
daarbij preciseren op welke 
opleidingsacties hun verzoek betrekking 
heeft.

De leden van het netwerk kunnen altijd bij 
de bevoegde Europese instellingen 
verzoeken om financiering indienen. De 
secretaris-generaal van het netwerk moet 
hiervan op de hoogte worden gesteld, 
alsmede van de nascholingsacties waarop 
hun verzoek betrekking heeft.

Motivering

De secretaris-generaal moet uitvoerig op de hoogte worden gesteld om dubbele 
financieringen te kunnen uitsluiten.

Amendement 23
Artikel 13, lid 2 

2. Het in lid 1 bedoelde verslag wordt 
beschikbaar gesteld via het in artikel 6 
bedoelde elektronisch systeem voor 
informatie-uitwisseling en op de 
internetsites van het netwerk en van de 
Commissie. Het verslag wordt toegestuurd 
aan het Europees Parlement, de Raad, de 
Commissie en het Economisch en Sociaal 
Comité.

2. Het in lid 1 bedoelde verslag wordt 
beschikbaar gesteld via het in artikel 6 
bedoelde elektronisch systeem voor 
informatie-uitwisseling en op de 
internetsites van het netwerk en van de 
Commissie. Het verslag wordt toegestuurd 
aan het Europees Parlement, de Raad, de 
Commissie, het Economisch en Sociaal 
Comité en de Raad van Europa.

Motivering

Spreekt voor zich.
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TOELICHTING

Bij schrijven van 20 december 2000 heeft de Raad het Europees Parlement een Frans initiatief  
tot vastelling van een besluit van de Raad inzake de instelling van een Europees netwerk voor 
justitiële nascholing voorgelegd. Dit initiatief werd door de Raad aan het Europees Parlement 
voorgelegd overeenkomstig artikel 39 van het Verdrag betreffende de Europese Unie (EU-
Verdrag). Het initiatief is door de lidstaten op hoofdlijnen goed ontvangen hoewel reserves 
zijn geuit ten aanzien van enkele onderdelen, in het bijzonder ten aanzien van de gekozen 
rechtsbasis. 

Het netwerk van Bordeaux
Bij het in het initiatief voorgestelde netwerk gaat het om een aanbod betreffende vrijwillige 
nascholing van leden van het gerechtelijk apparaat. Een dergelijk netwerk werd reeds in 
oktober 2000 op informeel niveau door vaststelling van het Handvest voor een Europees 
netwerk voor justitiële opleiding opgericht. Tot dit netwerk behoren verschillende nationale 
instellingen, die in hun land specifiek belast zijn met de nascholing van leden van het 
gerechtelijk apparaat. Het netwerk bestaat uit een algemene vergadering, een directiecomité 
en een secretariaat (art. 5 van het Handvest) van het netwerk van Bordeaux. De Europese 
Academie voor rechtswetenschappen in Trier (ERA) is voorlopig belast met de taken van het 
secretariaat-generaal. Dit Handvest richt zich nadrukkelijk op een latere erkenning van dit 
Europese netwerk van Bordeaux voor justitiële nascholing door een maatregel op Europees 
niveau, zoals het  Franse initiatief beoogt. Dit is wenselijk omdat het netwerk van Bordeaux 
geen rechtspersoonlijkheid heeft en daarom geen financiële middelen uit de begroting van de 
Gemeenschap of de lidstaten kan krijgen. 

De rapporteur deelde deze reserves tegen het Franse initiatief betreffende de gekozen vorm en 
de organisatie van het netwerk. Derhalve heeft zij in april 2001 aan de Commissie vrijheden 
en rechten van de burger, justitie en binnenlandse zaken een (technisch) ontwerpverslag 
voorgelegd waarin werd voorgesteld het Franse initiatief te verwerpen. Tevens verzocht zij 
het directiecomité van het netwerk van Bordeaux een alternatief voorstel uit te werken. 
Rekening houdend met dit compromisvoorstel en het belang van het onderwerp zou de 
rapporteur graag haar nieuwe verslag willen voorleggen.

Het Verdrag van Amsterdam
Met de inwerkingtreding van het Verdrag van Amsterdam heeft de Europese Unie zich ten 
doel gesteld een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid te ontwikkelen, aldus 
artikel 2, vierde "streepje" van het EU-Verdrag. Deze ruimte wordt nader uitgewerkt in Titel 
VI van het EU-Verdrag en Titel IV van het Derde Deel van het Verdrag tot oprichting van de 
Europese Gemeenschap (EG-Verdrag). Artikel 61 stipuleert dat de Raad, met het oog op de 
geleidelijke totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid, 
maatregelen op het gebied van justitiële samenwerking in burgerlijke zaken als bedoeld in 
artikel 65 -aan- neemt. Artikel 65 EG-Verdrag bepaalt onder andere dat dit ook maatregelen 
inzake de erkenning en tenuitvoerlegging van beslissingen in burgerlijke en handelszaken 
omvat.  De doelstelling van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid wordt 
herhaald in artikel 29 EU-Verdrag, dat bepaalt "onverminderd de bevoegdheden van de 
Europese Gemeenschap is het doel van de Unie de burgers in een ruimte van vrijheid, 
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veiligheid en rechtvaardigheid een hoog niveau van zekerheid te verschaffen door de 
ontwikkeling van gezamenlijk optreden van de lidstaten op het gebied van politiële en 
justitiële samenwerking in strafzaken" (...). De doelstellingen van de ruimte van vrijheid, 
veiligheid en rechtvaardigheid zijn bevestigd en verder uitgewerkt in respectievelijk het 
actieplan van Wenen en de conclusies van de Europese Raad van Tampere van 15 en 
16 oktober 1999.

Wederzijdse erkenning
Uit de Conclusies van de Europese Raad van Tampere blijkt dat de wederzijdse erkenning de 
hoeksteen van de justitiële samenwerking binnen de Unie zou moeten worden, zowel in 
burgerrechtelijke zaken als ook in strafzaken. Dit is noodzakelijk om een ruimte van vrijheid, 
veiligheid en rechtvaardigheid te kunnen verwezenlijken en de EU daardoor sterker te maken 
en te verdiepen. Dat gaat natuurlijk alleen, wanneer ernaar wordt gestreefd dat de 
beroepsgroep de rechtsstelsels van de andere lidstaten accepteert en daarin vertrouwen stelt. 
Wederzijdse erkenning betekent dat een rechterlijke maatregel zonder verdere toetsing wordt 
geaccepteerd, alsof het een besluit van het eigen nationale rechtsstelsel was. Recente 
ontwikkelingen onderstrepen dit belang van een vrijwillige nascholing van de leden van het 
gerechtelijk apparaat. Zo blijkt bijvoorbeeld uit het verslag over de activiteiten van Pro 
Eurojust (2000)1 dat het niet altijd gemakkelijk is voor rechtsbeoefenaars in verschillende 
lidstaten om efficiënt samen te werken, bijvoorbeeld vanwege verschillen in wetgeving en 
ontoereikende kennis van taal. Soortgelijke knelpunten werden al gesignaleerd in het 
eindverslag over de evaluatie van de overeenkomst inzake de wederzijdse rechtshulp in 
strafzaken.2 De voortgezette opleidingsmogelijkheid is voorts belangrijk in het perspectief van 
het door de Raad aangenomen kaderbesluit inzake een Europees arrestatiebevel, dat door de 
lidstaten moet worden omgezet voor 1 januari 2004. Daarnaast heeft de Europese Raad van 
Laken opgeroepen om spoedig een Europees netwerk op te richten met het oog op de 
bevordering van de nascholing van magistraten, waardoor het vertrouwen tussen de personen 
die bij de justitiële samenwerking betrokken zijn, zal toenemen.

Het voorliggende Franse initiatief had als rechtsgrondslag de artikelen 31 en 34, lid 2, onder 
c) EU-Verdrag, en had enkel betrekking op vrijwillige voortgezette opleiding op het gebied 
van het strafrecht. Uw rapporteur stelt in dit rapport voor de werkingssfeer van het initiatief 
uit te breiden zodat eveneens de nascholing op het gebied van het civiele recht wordt omvat.

Afbakening ten aanzien van bestaande netwerken
Het voorgestelde Europese netwerk voor de justitiële nascholing is de eerste gestructureerde 
samenwerking op het gebied van de nascholing van leden van het gerechtelijk apparaat. Een 
dergelijk netwerk bestaat nog niet en is een zeer nuttige aanvulling op het bestaande 
instrumentarium. Zij moet worden onderscheiden van:

1 Nota van de Raad, van 20 december 2001, Nr. 15545/01 betreffende het Verslag over Pro Eurojust voor het 
jaar 2001.
2 Zie eindverslag over de eerste evaluatieronde  - wederzijdse rechtshulp in strafzaken, PB C 216 van 1 augustus 
2001, blz. 14.
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1) Europees justitieel netwerk (voor strafzaken)1

Dit Europees justitieel netwerk is door de Raad opgericht bij gemeenschappelijk optreden van 
29 juni 1998. Tussen de lidstaten is een netwerk van justitiële contactpunten opgericht die de 
justitiële samenwerking tussen de lidstaten moet vergemakkelijken in het bijzonder op het 
gebied van ernstige criminaliteit. Het netwerk heeft geen rechtspersoonlijkheid noch een 
budget.

2) Europees justitieel netwerk voor civiele en handelskwesties2

Dit Europees justitieel netwerk is opgericht bij beschikking van de Raad van 28 mei 2001, en 
bestaat uit een aantal nationale contactpunten. Als taak heeft het netwerk een rol die 
vergelijkbaar is met het Europees justitieel netwerk, namelijk de justitiële samenwerking 
tussen de lidstaten in burgerlijke en handelszaken te vergemakkelijken, daaronder begrepen 
het opzetten van een informatiesysteem van het netwerk, dat ook toegankelijk is voor het 
publiek. Dit netwerk beschikt over een budget, maar beschikt niet over rechtspersoonlijkheid.  

3) Europese politieacademie3

De Europese politieacademie is opgericht bij besluit van de Raad van 22 december 2000. Het 
heeft de vorm van een netwerk dat tot stand komt door koppeling van nationale 
opleidingsinstituten voor hoge leidinggevende politiefunctionarissen van de lidstaten. Het 
heeft geen rechtspersoonlijkheid en wordt gefinancierd uit bijdragen van de lidstaten. 

4) Europees netwerk voor criminaliteitspreventie4

Het Europees netwerk inzake criminaliteitspreventie is opgericht bij besluit van de Raad van 
28 mei 2001. Het bestaat uit contactpunten aangewezen door de lidstaten. 
Criminaliteitspreventie bestrijkt alle maatregelen die ten doel hebben om criminelen en 
gevoelens van onveiligheid onder de burgers terug te dringen. Het secretariaat van het 
netwerk en zijn activiteiten worden gefinancierd uit de algemene begroting van de Europese 
Unie.

5) Kaderprogramma betreffende de activiteiten van de Unie op het gebied van civiel 
recht en strafrecht5  

Dit kaderprogramma voorgesteld door de Commissie op 9 november 2001 beoogt de 
bestaande instrumenten Grotius strafrechtelijk, Oisin II, Stop II, Hippocrates en Falcone in 
één instrument te integreren. De programma's richten zich op het verbeteren van de 
samenwerking tussen de beoefenaars van juridische beroepen en tussen de diensten voor 
preventie en repressie van criminaliteit in de lidstaten. Het ondersteunt projecten op het 
gebied van de algemene en strafrechtelijke justitiële samenwerking.

6) Voorstel voor een verordening van de Raad tot vaststelling van een algemeen kader 

1 Gemeenschappelijk optreden van 29 juni 1998, door de Raad aangenomen op grond van artikel K. 3 van het 
Verdrag betreffende de Europese Unie, tot oprichting van een Europees justitieel netwerk, PB 1998 L 191/4, van 
7 juli 1998.
2 Beschikking van de Raad van 28 mei 2001 betreffende de oprichting van een Europees justitieel netwerk in 
burgerlijke en handelszaken, PB 2001 L 174/25 van 27 juni 2001.
3 Besluit van de Raad van 22 december 2000 tot oprichting van de Europese Politieacademie, PB 2000 L 336/1 
van 30 december 2000.
4 Besluit van de Raad van 28 mei 2001 betreffende de oprichting van een Europees netwerk inzake 
criminaliteitspreventie, PB 001 L 153/1 van 8 juni 2001.
5 COM (2001) 646 def.



PE 311.035 18/23 RR\476513NL.doc

NL

voor communautaire activiteiten ter vergemakkelijking van de totstandbrenging van 
een Europese justitiële ruimte in burgerlijke zaken1

De verordening schept een rechtsgrondslag voor het financieren van communautaire 
activiteiten uit de begroting van de Europese Gemeenschappen op het beleidsterrein van de 
justitiële samenwerking in burgerlijke zaken. Het maakt onder andere de voortzetting 
mogelijk van acties die op grond van het Grotius-programma (civielrecht) werden 
ondersteund.

1 PB L 115 van 1 mei 2002, blz. 1.
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Advies inzake de rechtsgrondslag van de Commissie juridische zaken
en interne markt

Mevrouw Ana Palacio Vallelersundi
Voorzitter
Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en binnenlandse zaken
BRUSSEL

Betreft: Rechtsgrondslag van het initiatief van de Franse Republiek met het oog op de 
aanneming van het besluit van de Raad tot instelling van een Europees netwerk 
voor justitiële opleiding – 13348/2000 – C5-0757/2000 – 829/2000(CNS)

Geachte mevrouw Palacio Vallelersundi,

Overeenkomstig artikel 63, lid 2 van het Reglement hebt u bij schrijven van 12 april 2002 de 
Commissie juridische zaken en interne markt verzocht de geldigheid en juistheid van de 
rechtsgrondslag van bovengenoemd voorstel na te gaan. De Raad had zijn voorstel gebaseerd 
op artikelen 31 en  34, lid 2, sub c) van het Verdrag betreffende de Europese Unie.

De Commissie juridische zaken en interne markt behandelde dit punt op haar buitengewone 
vergadering van 13 april in Straatsburg en op haar vergaderingen van 20 juni en 10 juli in 
Brussel.

Er zijn reeds een aantal initiatieven van lidstaten goedgekeurd op het gebied van 
misdaadpreventie en –bestrijding.

Ten eerste is er het gemeenschappelijk optreden 96/277/JBZ1, dat betrekking heeft op een 
kader voor de uitwisseling van verbindingsmagistraten ter verbetering van de justitiële 
samenwerking tussen de lidstaten. Het heeft tot doel een kader te scheppen voor de 
uitwisseling van verbindingsmagistraten om de snelheid en doeltreffendheid van de justitiële 
samenwerking te verbeteren en de uitwisseling van informatie over de rechtsstelsels en 
justitiële systemen van de lidstaten en de werking daarvan te bevorderen2.

Ten tweede is er het gemeenschappelijk optreden 98/427/JBZ3, dat betrekking heeft op goede 
praktijken bij de uitvoering van verzoeken om rechtshulp in strafzaken afkomstig van andere 
lidstaten en bij het verzenden van dergelijke verzoeken.

1 Gemeenschappelijk optreden van 22 april 1996 aangenomen door de Raad op basis van artikel K.3 van het 
Verdrag betreffende de Europese Unie, inzake een kader voor de uitwisseling van verbindingsmagistraten ter 
verbetering van de justitiële samenwerking tussen de lidstaten van de Europese Unie (96/277/JBZ), PB L 105 
van 27.4.1996, blz. 1.
2 Artikel 1, lid 3 van het gemeenschappelijk optreden 96/277/JBZ.
3 Gemeenschappelijk optreden van 29 juni 1998 door de Raad aangenomen op grond van artikel K.3 van het 
Verdrag betreffende de Europese Unie, inzake goede praktijken bij wederzijdse rechtshulp in strafzaken 
(98/427/JBZ), PB L 191 van 07.07.1998, blz. 1.
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In de derde plaats is er het besluit van de Raad 2001/427/JBZ1, dat is goedgekeurd op basis 
van een Frans-Zweeds initiatief en voorziet in de oprichting van een Europees netwerk voor 
criminaliteitspreventie om de acties die lidstaten in dit gebied ondernemen te ondersteunen. 
Het netwerk bestaat uit contactpunten in elke lidstaat. Het netwerk moet bijdragen aan de 
ontwikkeling van de diverse aspecten van criminaliteitspreventie in de Europese Unie en de 
acties ter voorkoming van criminaliteit op lokaal en nationaal vlak ondersteunen. 

Het doel van het initiatief is de samenwerking tussen de gerechtelijke autoriteiten van de 
lidstaten te verzekeren2.

Het betreft de oprichting van een Europees netwerk voor justitiële opleiding. Het netwerk 
moet bestaan uit de scholen en instellingen in de lidstaten die specifiek belast zijn met de 
opleiding van de beroepsrechters en, in die lidstaten waar deze deel uitmaken van het 
gerechtelijk apparaat, officieren van justitie3.

Het netwerk heeft tot taak de samenhang en doeltreffendheid te bevorderen van de 
opleidingsacties ten behoeve van de leden van het gerechtelijk apparaat in de lidstaten. Deze 
taak is beperkt tot de onder artikel 31 van Titel VI van het Verdrag vallende terreinen4.

Overeenkomstig titel VI van het EU-Verdrag kan de Unie op verschillende manieren optreden 
voor het voorkomen en bestrijden van al dan niet georganiseerde criminaliteit, met name 
terrorisme, mensenhandel en misdrijven tegen kinderen, illegale drugshandel en illegale 
wapenhandel, corruptie en fraude5.

Gezamenlijk optreden op het gebied van politiële samenwerking omvat operationele 
samenwerking tussen nationale instanties belast met wetshandhaving met betrekking tot het 
voorkomen, opsporen en onderzoeken van strafbare feiten [artikel 30, lid 1, sub a) EU-
Verdrag], en samenwerking en gezamenlijke initiatieven inzake opleiding, de uitwisseling van 
verbindingsfunctionarissen, detacheringen, het gebruik van apparatuur en forensisch 
onderzoek [artikel 30, lid 1, sub c) EU-Verdrag].

De Raad kan met eenparigheid van stemmen op initiatief van elke lidstaat of van de 
Commissie gemeenschappelijke standpunten aannemen waarin de aanpak van de Unie ten 
aanzien van een bepaalde aangelegenheid wordt omschreven. De Raad kan ook 
kaderbesluiten aannemen. Deze rechtshandeling is verbindend ten aanzien van het te bereiken 
resultaat, maar aan de lidstaten wordt de bevoegdheid gelaten vorm en middelen te kiezen. 
Kaderbesluiten hebben geen rechtstreekse werking. Tenslotte kan de Raad ook besluiten 
aannemen voor elk ander doel met uitsluiting van de onderlinge aanpassing van wetgeving 
[artikel 34, lid 2 sub a), b) en c) van het EU-Verdrag].

In uw brief van 12 april 2002, vraagt u of artikel 42 van het Verdrag betreffende de Europese 
Unie zou kunnen dienen als rechtsgrondslag. Volgens de rapporteur zou dit het mogelijk 
maken één enkele wetgevingshandeling aan te nemen die voorziet in een identiek Europees 

1 Besluit van de Raad van 28 mei 2001 betreffende de oprichting van een Europees netwerk inzake 
criminaliteitspreventie (2001/427/JBZ) PB L 153 van 8.6.2001, blz. 1.
2 Overweging 2 van het ontwerpbesluit van de Raad .
3 Artikel 2 van het ontwerpbesluit van de Raad .
4 Artikel 3, lid 1 van het EU-Verdrag.
5 Artikel 29, tweede alinea van het EU-Verdrag.
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netwerk voor justitiële opleiding met betrekking tot justitiële samenwerking in strafzaken en 
burgerlijke zaken.

Artikel 42 van het EG-Verdrag slaat een brug tussen de eerste en de derde pijler. Volgens dit 
artikel kan de Raad met eenparigheid van stemmen op initiatief van de Commissie of van een 
lidstaat en na raadpleging van het  Europees Parlement  besluiten dat optreden op in artikel 29 
genoemde gebieden onder titel IV van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap valt (visa, asiel, immigratie en andere beleidsterreinen die verband houden met 
het vrije verkeer van personen), waarbij hij de desbetreffende stemprocedures vaststelt.

Met het oog op de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en 
rechtvaardigheid, in het kader van titel IV van het EG-Verdrag, neemt de Raad maatregelen 
op het gebied van justitiële samenwerking in burgerlijke zaken, en maatregelen op het gebied 
van politiële en justitiële samenwerking in strafzaken, gericht op een hoog niveau van 
veiligheid door voorkoming en bestrijding van criminaliteit in de Unie, in overeenstemming 
met het Verdrag betreffende de Europese Unie1.

Overeenkomstig artikel 65 van het EG-Verdrag moeten maatregelen op het gebied van 
samenwerking in burgerlijke zaken met grensoverschrijdende gevolgen in overeenstemming 
met artikel 67 worden genomen en voorzover nodig voor de goede werking van de interne 
markt.

Artikel 67 van het EG-Verdrag voorziet in een overgangsperiode van vijf jaar na de 
inwerkingtreding van het Verdrag van Amsterdam. Gedurende deze periode besluit de Raad 
met eenparigheid van stemmen op voorstel van de Commissie of op initiatief van een lidstaat, 
na raadpleging van het  Europees Parlement. Er dient op te worden gewezen dat de 
raadplegingsprocedure de positie van het  Europees Parlement opmerkelijk verbetert in 
vergelijking met zijn rol in het kader van de derde pijler, maar men kan zich nog steeds 
afvragen of deze versterking van de parlementaire controle op Europees niveau wel 
voldoende is, gezien de nieuwe juridische kwaliteit van de instrumenten die worden 
goedgekeurd onder titel IV van het EG-Verdrag. Instrumenten die in het kader van de derde 
pijler worden goedgekeurd hebben geen rechtsgevolgen binnen de nationale wetgeving van de 
lidstaten zonder een corresponderende nationale wetgevingshandeling die is goedgekeurd 
door de bevoegde nationale instantie, terwijl op basis van titel IV van het EG-Verdrag, de 
Raad communautaire rechtshandelingen aanneemt die rechtstreekse werking hebben en 
voorrang hebben op nationaal recht in gebieden die nauw samenhangen met de fundamentele 
rechten.

Het ontwerpbesluit van de Raad heeft momenteel geen betrekking op justitiële samenwerking 
in burgerlijke zaken2.

Het uiteindelijk doel van het initiatief is het bevorderen van de justitiële samenwerking tussen 
de gerechtelijke autoriteiten van de lidstaten3. Deze doelstelling wordt bevestigd door de 
derde overweging, waarin het volgende wordt gesteld: “Een van de voorwaarden voor het 
welslagen van de Europese rechtsruimte lijkt de opleiding van de leden van het gerechtelijk 

1 Artikel 61 sub c) en e) EG-Verdrag.
2 Artikel 3, lid 1 van het ontwerpbesluit van de Raad.
3 Tweede overweging.
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apparaat van de lidstaten te zijn. Hierdoor kunnen de geldende rechtsinstrumenten 
doeltreffender worden gebruikt en kan de concrete uitvoering van de nieuwe 
samenwerkingsinstrumenten worden vergemakkelijkt”1.

Doel van het initiatief is dan ook de justitiële samenwerking tussen de gerechtelijke diensten 
te bevorderen en zodoende de bestaande uitwisselingen en opleidingsactiviteiten coherenter te 
maken en een zekere mate van bestendigheid te verlenen.

Daarom stelt het initiatief een Europees netwerk voor justitiële opleiding in2, dat bestaat uit de 
scholen en instellingen in de lidstaten die specifiek belast zijn met de opleiding van de 
beroepsrechters en, in die lidstaten waar deze deel uitmaken van het gerechtelijk apparaat, 
officieren van justitie3.

Uit de vaste rechtspraak van het Hof van Justitie blijkt dat de keuze van de rechtsgrondslag 
van een handeling niet afhangt van de discretie van de communautaire wetgever, maar moet 
berusten op objectieve gegevens die voor rechterlijke toetsing vatbaar zijn. Tot die gegevens 
behoren met name het doel en de inhoud van de handeling4. De rechtsgrondslag waarop een 
handeling moet worden aangenomen moet worden bepaald door het hoofddoel ervan5.

Ook moet worden vastgesteld of de betreffende maatregelen in hoofdzaak betrekking hebben 
op een bepaald actieterrein en slechts  bijkomstige gevolgen hebben voor andere 
beleidsgebieden, dan wel of beide aspecten in gelijke mate belangrijk zijn.

In het eerste geval is één enkele rechtsgrondslag voldoende6. In het tweede geval is één 
rechtsgrondslag onvoldoende7 en is de instelling gehouden de maatregel vast te stellen op 
basis van de verdragsbepalingen waarop haar bevoegdheid berust8. Het beroep op de dubbele 
rechtsgrondslag is evenwel onmogelijk wanneer de procedures die voor elke rechtsgrondslag 
zijn vastgesteld, onverenigbaar zijn9. Dit is hier niet het geval.

In het licht van de hoger genoemde overwegingen en gezien het standpunt van de Juridische 
Dienst heeft de Commissie juridische zaken en interne markt met algemene stemmen10 besloten 
dat de adequate rechtsgrondslag voor het Franse initiatief artikel 31, sub a) en artikel 34, lid 2, 
sub c) van het EU-Verdrag is.

Hoogachtend,

1 Vierde overweging.
2 Artikel 1.
3 Artikel 2 en zevende overweging.
4 Zie o.a. Jur. zaak C-42/97, Parlement vs. Raad, paragraaf 36.
5 Zaak C-155/91 Commissie vs. Raad [1993] Jur. I-939.
6 Zaak C-70/88 Parlement vs. Raad [1991] Jur. I-4529, paragraaf 17 en Zaak C-271/94 Parlement vs. Raad 
[1996] Jur. I-1689, paragrafen 32 en 33.
7 Zaak 242/87 Commissie vs. Raad [1989] Jur. 1425, paragrafen 33 tot 37, en Zaak C-360/93 Parlement vs. Raad 
[1996] Jur. I-1195, paragraaf 30.
8 Zaak 165/87 Commissie vs. Raad [1988] Jur. 5545, paragrafen 6 tot 13.
9 Zaak C-300/89 Commissie vs. Raad [1991] Jur. I-2867, paragrafen 17 tot 21.
10 Bij de stemming waren aanwezig: Giuseppe Gargani (voorzitter), Willi Rothley (ondervoorzitter), Brian 
Crowley (rapporteur), Bert Doorn, Francesco Fiori (verving Klaus-Heiner Lehne), Janelly Fourtou, Fiorella 
Ghilardotti, Malcolm Harbour, Heidi Anneli Hautala, Kurt Lechner, Toine Manders, Angelika Niebler, Marianne 
L.P. Thyssen, Joachim Wuermeling en Stefano Zappalà.
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(w.g.) Giuseppe Gargani


